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SPM1.447 Bürostuhl
Montageanleitung



Anweisungen (DE) 

Vorgesehene Benutzung: Dieser Stuhl wurde ausschließlich entwickelt 
und hergestellt für den spezifischen Gebrauch als Sitzmöbel 
Die unkorrekte Benutzung des Stuhls kann zu Unfällen führen 
Reinigung: Die Reinigung ist abhängig von den verbauten Materialen 
(Sto忏， Leder, Kunstleder, Aluminium , Stahl oder Kunststo忏). Die besten 
Ergebnisse erzielen Sie mit einer weichen Bürste bzw. dem Staubsau­
ger). Flecken auf Bezug bzw. Oberflächen können mit einem leicht be­
feuchteten Schwamm bzw. Tuch entfernt werden. Bei der Verwendung 
von Reinigungsmitteln jeglicher Art beachten Sie bitte die Hinweise auf 
der jeweiligen Verpackung 

Instructions (ENG) 

Intended Use: This chair is designed and manufactured exclusively in 
anticipation of the legal use as a seat 
Incorrect use of the chair can lead to accidents 
Cleaning: Cleaning depends on the installed materials (fabric, leather, 
synthetic leather, aluminum , steel or plastic). The best resul怡 ， use a 
soft brush or a vacuum cleaner). Spots on reference surfaces can be 
removed with a damp sponge or cloth. Observed when using cleaning 
agents of any kind please follow the instructions on the package 

Instructions (FR) 

Utilisation prévue: Ce fauteuil est con♀u et fabriqué exclusivement en 
prévision de I'utilisation légale comme un siège dans 
Une utilisation incorrecte de la chaise pivotante peut entraÎner des ac­
cidents 
Nettoyage: Le nettoyage dépend des matériaux installés (tissu , cuir, 
cuir synthétique, aluminium , acier ou plastique). Les meilleurs résul­
tats , utilisez une brosse douce ou un aspirateur). Taches sur les sur­
faces de référence et peuvent être enlevées avec une éponge ou un 
chiffon humide. Observé lors de I'utilisation de produits de nettoyage 
de toute sorte s'il vous plaît suivez les instructions sur I'emballage 

Istruzione (1) 

Destinazione d'uso: Questa sedia è proge忧ata e costruita esclusiva­
mente in previsione I'utilizzo autorizzato come sedile 
L'uso improprio della sedia girevole può causare incidenti 
Pulizia: Pulizia dipende dai materiali installati (tessuto , pelle , pelle sin­
tetica , alluminio , acciaio 0 plastica). 1 migliori risultati , utilizzare una 
spazzola morbida 0 un aspirapolvere). Macchie su superfici di riferi­
mento e può essere rimosso con una spugna 0 un panno umido. Os­
servato quando si utilizzano prodo忧i per la pulizia di qualsiasi tipo si 
prega di seguire le istruzioni sulla confezione 

V1 HCTpyK4H同 (RUS)

Ha3Ha4eHHe: 3TOT CTy11 pa3pa60TaH H H3roToB11eH HCK11阳叫HTe11bHo B 
olKHAaHHH 3aKOHHOrO HCn011b30BaHH5l B Ka叫eCTBe MeCTa 
HenpaBH11bHoe HCn011b30BaHHe Bpall1alOll1eroC5l cTy11a MOlKeT 
npHBecTH K HeC叫aCTHblM C11y叫a5lM

04HcTKa: 04HCTKa 3aBHCHT OT yCTaHoB11eHHblX MaTepHa110B (TKaHb, 
KOlKa, CHHTeTH叫eCKa只 KOlKa, a11IOM~忡忡1前 ， CTa11b H11H n11aCTHK) 
HaH11y叫山He pe3y11bTaTbl , Hcno11b3y~Te M5l rKy阳ll1eTKy H11H nbl11eCOC) 
n日THa Ha OnOpHblX nOBepXHOCT5lX MOlKHO YAa11HTb c nOMO ll1b阳

B11alKHo~ ry6Ko~ H11H TKaHblO. Ha611lOAaeMble npH HCn011b30BaHHH 
叫HCT5lll1HX CpeACTB 11阳60ro pOAa, nOlKa11y~cTa ， c11eAy~Te 

HHCTpyK4H5lM Ha ynaKoBKe 

Instrukcie (SK) 

Ucel pou主itia: Toto kreslo je navrhnutý a vyrobený výhradne v 
ocakávaní právneho pou主itie ako sedadlá 
Nesprávne pou主itie otácací stolicku mô主e viest' k nehodám 
Cistenie: Cistenie závisí na in呈talovaných materiálov (Iátka , ko主a ， syn­
tetická ko主a ， hliník, ocel' alebo plast). Najlep呈 ie výsledky, pou主ite
jemnú kefu alebo vysávac). Skvrny na referencných plochách mo主no
odstránif vlhkou 呈pongiou alebo handrou. Pozorujú pri pou主ívaní

cistiacich prostriedkov v呈etkého druhu, prosím postupujte podl'a 
pokynov na obale 

Instrukcje (PL) 

Przeznaczenie: To krzeslo jest zaprojektowany i wyprodukowany 
wyl司cznie w oczekiwaniu na wykorzystaniu prawnej jako siedzenia 
Niewlasciwe uzytkowanie krzesla obrotowego moze prowadzié do wy­
padków 
Czyszczenie: Czyszczenie zalezy od zainstalowanych materialów 
(tkaniny, skóry, skóry syntetycznej, aluminiowych , stalowych lub z 
tworzyw sztucznych). Najlepsze rezultaty, nale主y u主yé mi号kkiej szc­
zotki lub odkurzacza). Plamy na powierzchniach referencyjnych 
mo主na usunφwilgotn司 g司bk司 lub szmatl句 Obserwowano przy 
u主yciu srodków czyszcz司cych jakiegokolwiek rodzaju nale主y

post号powaé zgodnie z instrukcjami na opakowaniu 

Talimatlar (TR) 

Amaclna Uygun Kullanlm: Bu koltuk, yalnlzca yasal bir kullanlm 
dü号üncesiyle ofiste bir koltuk olarak tasarlanml寻
Döner koltu曾un yanll♀ kullanllmasl kazalara neden olabilir 
Temizleme: Temizleme, kurulu malzemelere (kuma号， deri , sentetik 
deri , alüminyum ， ♀elik veya plastik) baglldlr. En iyi sonu♀ ， yumu归k bir 
flr♀a veya elektrikli süpürge kullanln). Referans yüzeylerdeki lekeler 
nemli bir sünger veya bezle ♀ Ikartlla剧 lir. Her türlü temizlik maddesini 
kullanlrken gözlemlemek için lütfen pake吐eki talimatlan izleyin 

Instructies (NL) 

Beoogd gebruik: Deze stoel is on阳lorpen en exclusief geproduceerd 
In a仰achting van het legale gebruik als zitplaats 
Onjuist gebruik van de draaistoel kan leiden tot ongelukken 
Schoonmaak: Schoonmaak is afhankelijk van de geïnstalleerde mate­
rialen (stof, leer, synthetisch leer, aluminium , staal of kunststof). De 
beste resultaten , gebruik een zachte borstel of een stofzuiger). Vlek­
ken op referentie oppervlakken kunnen worden verwijderd met een 
vochtige spons of doek. Waargenomen bij het gebruik van reinig­
ingsmiddelen van welke aard dan volgt u de instructies op de verpak­
king 

Instructiuni de (RO) 

Destina\ia de utilizare: Acest scaun este proiectat ♀ i fabricat exclusiv 
În anticiparea utilizärii legale ca scaun 
Utilizarea incorectä a scaunului poate duce la accidente. 
Cur昌\area: Curä\area depinde de materialele instalate (tesatura , 
piele , piele sintetica, aluminiu , o\el sau plastic). Cele mai bune rezul­
tate , utiliza\i 0 perie moale sau un aspirator). Petele de pe suprafe\ele 
de referin怡 pot fi Îndepärtate cu un burete umed sau 0 cârpå Obser­
vate atunci când se utilizeazä agen\i de cur昌\are de orice fel , v昌
rug昌m sä urma\i instruc\iunile de pe ambalaj 

Pokyny (CZ) 

Ucel pou主ití: Toto kreslo je navr呈en a vyroben výhradn岳 v ocekávání 
právního pou主ití jako sedadlo 
Nesprávné pou主ívání kresla mü主e vést k nehodám 
ci呈t岳ní: ci呈t岳 ní závisí na instalovaných materiálü (Iátka , kü呈e ， syn­
tetická kü主e ， hliník, ocel nebo plast). Nejlep呈 ích výsledk白 ， pou主ijte
jemný kartác nebo vysavac). Skvrny na referencních plochách Ize 
odstranit vlhkou houbou nebo hadrem. Pozorovány pri pou主ívání
cisticích prostredkü v呈eho druhu, prosím postupujte podle pokynü na 
obalu 

Utasítások (H) 

Rendeltetésszerü használat: Ezt a széket úgy tervezték és gyárto忧ák ，

kizárólag elöre a jogi használatra, mint egy helyet 
Helytelen használata a szék balesetekhez vezethet 
Tisztítás: Tisztítás függ a beépített anyag (szövet, b缸， müb缸， alumíni­
um, acél vagy müanyag). A legjobb eredmény elérése érdekében 
használjon egy puha kefével vagy porszívóval). Foltok referenciafelül­
etek lehet eltávolítani egy nedves szivaccsal vagy ruhával. Eljárni , ha 
a tisztítószerek bármilyen kövesse az utasításokat a csomagoláson 

• SKVPORT GROUP 


	MCT058 spm1.078.pdf
	spm1
	spm1.075_页面_2




